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BETREFF:  OGGETTO: 
 

   
BEKANNTMACHUNG DES 
AUSWAHLVERFAHRENS FÜR DIE 
VERGABE VON ARBEITSAUFTRÄGEN 
AN EXPERTEN/EXPERTINNEN 

 
 

AVVISO DI PROCEDURA DI SELEZIONE 
PER IL CONFERIMENTO DI INCARICHI DI 
LAVORO di ESPERTO/ESPERTA 
“ 

 
 
 
 
 

Dekret  Decreto  

   
 

 
der Direktorin 

 
 
 

 
 

 
 
della Direttrice 
 
 

Nr. 09 
 
 

13/04/2026 
 

N.09 

 
 

Landesberufsschule für Handwerk, Industrie und Handel  
“G. Marconi“ Meran – „Landesberufsschule für Obst-Wein und Gartenbau Pfatten“ 

 
Scuola prof.le prov.le per l’Artigianato, l’Industria ed il Commercio „G. Marconi “Merano – “Scuola prof.le prov.le 

per la Frutti-Viticoltura e Giardinaggio di Laimburg” 
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nach Einsichtnahme in das L.G. Nr. 40 vom 

1992; 

nach Einsichtnahme in den Beschluss der L.R. 

Nr. 1027 vom 09/10/2018; 

laut Berücksichtigung des Provinzgesetzes Nr. 

12 vom 29. Juni 2000;  

laut Berücksichtigung des Präsidialdekrets Nr. 

22 vom 16. August 2018 über die 

Durchführungsbestimmungen zur Autonomie 

und Beteiligung an Berufsschulen; 

nach Einsichtnahme in das L.G. Nr. 12 vom 

2000; 

nach Einsichtnahme in das L.G. Nr. 17 vom 22 

Oktober 1993; 

Eingesehen den Art. 7, Absatz 6, und den Art. 

53 des gesetzesvertretenden Dekrets vom 30. 

März 2001, Nr. 165, in geltender Fassung; 

 

Eingesehen das Dekret des 

Landeshauptmanns vom 13. Oktober 2017, Nr. 

38, „Verordnung über die Verwaltungs- und 

Rechnungsführung der staatlichen und 

gleichgestellten Schulen der Autonomen 

Provinz Bozen“; 

Eingesehen des gesetzesvertretenden Dekrets 

vom 16. April 1994, Nr. 297, in geltender 

Fassung „Genehmigung des Einheitstextes der 

geltenden Gesetzesbestimmungen im Bereich 

des Unterrichtswesens bezüglich der Schulen 

jeder Art und Stufe“; 

Eingesehen des gesetzesvertretenden Dekrets 

vom 8. April 2013, Nr.39, in geltender Fassung; 

 
visto lo statuto della scuola “G. Marconi”; 

vista la L.P. nr. 40 del 1992 

vista la delibera della G.P. n. 1027 del 

09/10/2018; 

Vista la Legge Provinciale del 29/06/2000, 
nr. 12,  

Visto il Decreto del Presidente della 

Provincia nr. 22 del 16/08/2018 sul 

Regolamento di esecuzione relativo 

all’autonomia e alla partecipazione nelle 

scuole professionali; 

Visto la Legge provinciale 29 giugno 2000, n. 

12; 

Visto la Legge provinciale 22 ottobre 1993, 

n. 17; 

Visto l’Art. 7, comma 6, e l’art. 53 del Decreto 

Legislativo 30 marzo 2001, n. 165 e 

successive modifiche; 

Visto il Decreto del Presidente della 

Provincia 13 ottobre 2017, n. 38 

“Regolamento relativo alla gestione 

amministrativo-contabile delle istituzioni 

scolastiche a carattere statale e provinciale 

della Provincia autonoma di Bolzano”; 

Visto il Decreto Legislativo 16 aprile 1994, n. 

297 «Approvazione del testo unico delle 

disposizioni legislative vigenti in materia di 

istruzione, relative alle scuole di ogni ordine 

e grado»; 

Visto il Decreto Legislativo 8 aprile 2013, n. 

39; 
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nach Einsichtnahme in den Beschluss der L.R. 

Nr. 582 vom 09/07/2024; 

nach Einsichtnahme in den Beschluss der L.R. 

Nr. 770 vom 25/10/2022; 

Eingesehen den Dreijahresplan des 

Bildungsangebots (PTOF), der mit Beschluss 

des Schulrates Nr. 36 vom 28.11.2024 

genehmigt wurde; 

nach Einsichtnahme in das L.G. Nr. 06 vom 

1991; 

 

 

 

Vista la delibera della Giunta Provinciale n. 

582 del 09/07/2024; 

Visto la delibera della Giunta Provinciale n. 

770 del 25/10/2022; 

Visto il Piano Triennale dell’Offerta 

Formativa approvato con deliberazione del 

Consiglio di Istituto n. 36 del 28.11.2024; 

Visto la Legge Provinciale n. 6 del 1991; 

 

 

DIE DIREKTORIN DER 

Landesberufsschule für Handwerk, Industrie 
und Handel 'Guglielmo Marconi'und 

Landesberufsschule für Obst- Wein und 

Gartenbau – Pfatten 
 

 

verfügt 

 

 
LA DIRETTRICE DELLA 

Scuola professionale prov.le per 
l'artigianato, l'industria e il commercio 
'Guglielmo Marconi' e  
Scuola professionale prov.le per la frutti-
viticoltura e il giardinaggio – Laimburg 
  
 

decreta 

1) den beiliegenden Aufruf zur Suche nach 

Kommissionsmitgliedern für die Prüfungen 

zum Berufsabschluss (Qualifikation), zum 

Diplom sowie für die FCSL-Zertifizierung zu 

veröffentlichen. 

 
1) di pubblicare l’avviso allegato per la 

ricerca di commissari per esami di 

qualifica diploma e certificazione FCSL. 

  
 

- Dr.ssa Diana Palumbo - 
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